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The Federal Minister of Foreign Aif airs of the Federal Republic of

Germany to the Canadian Ambassador

DER BUNUESMINISTER DES AUSWÀRTIGEN

Bonin, December 10, 1965
111 A 4-83.71/0-91.20

ExcELLENcy,

I have the honour to, acknowledge the receipt. of your Note of December 10,
1965, which reads as follows:

"I have the honour to refer to the Exchange of Notes of September 4, 1959,
li reference to Paragraph 2 Article II of the Air Transport Agreement between
Canada and the Federal Republic of Germany signed at Ottawa on the sanie
date, and to propose on behalf of niy Governmnent that the following arrange-
ment be conciuded to amend the said Exchange of Notes: In Part II, third
column, the word "Düisseldorf" shaUl be replaced by the word "Frankfurt".

If the Goverrnient of the Federal Republic of Germany agrees to this
proposai, I have the honour to suggest that this Note and Your Excellenwy's
reply thereto expressing the agreement of your Government shail constitute
an arrangement between aur two governuients to enter into force on the date
of your reply.»

I have the honour to inform you that the Government of the Federal Re-
public o! Germany agrees to the proposai contained li your Note and to yo9r
suggestion that your Note and this reply thereto shall constitute an arrange-
ment between our two Governments to enter into force on the date of tis
reply.

Accept, Excellency, the assurances of my highest considerati>n.

SCHRÔDER
His Excellency Mr. John K. Starnes

Ambassador o! Canada

Bonn.


